
Sicherheitsdokument für Weihnachtsbaumständer mit Wassertank und 

Einseiltechnik 

Dieses Sicherheitsdokument enthält wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des 

Weihnachtsbaumständers mit Wassertank und Einseiltechnik. Bitte lesen und befolgen Sie 

alle Anweisungen sorgfältig, um Unfälle oder Schäden zu vermeiden. 

Produktübersicht: 

Der Weihnachtsbaumständer ist speziell entwickelt, um Ihren Weihnachtsbaum während 

der Feiertage sicher und stabil zu halten. Die integrierte Ein-Seil-Technik mit Fußpedal 

ermöglicht ein müheloses Aufstellen und Ausrichten des Baumes. Der eingebaute 

Wassertank reduziert das Nadeln des Baumes, indem er ihn lange frisch hält. 

Sicherheitshinweise: 

1. Stellen Sie sicher, dass der Baumständer auf einer stabilen und ebenen Oberfläche 

platziert wird. 

   - Der Baumständer ist für den Innengebrauch bestimmt und eignet sich ideal für Bäume 

bis zu einer Höhe von max. 230 cm. 

2. Vermeiden Sie, überschüssiges Wasser zu verschütten, um Rutschgefahr zu 

minimieren. 

   - Achten Sie auf die gut ablesbare Wasserstandsanzeige, um zu wissen, wann Wasser 

nachgefüllt werden muss. 

3. Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheitsverriegelung am Pedal, um ein 

ungewolltes Öffnen des Halterungsmechanismus zu verhindern. 

4. Montage und Demontage sollten stets durch einen Erwachsenen erfolgen. 

   - Verwenden Sie das Fußpedal nur zu seinem vorgesehenen Zweck und betätigen Sie 

die Ein-Seil-Technik mit Bedacht. 

5. Halten Sie den Weihnachtsbaumständer von offenen Flammen und anderen 

Hitzequellen fern. 

Wichtige Merkmale: 

- Komfortables Klemmsystem mit Fußpedal: Das Pedalsystem ermöglicht eine einfache 

Bedienung und Feinanpassung. 

- Sicherheitsverriegelung: Spezielle Kindersicherungsvorrichtung schützt vor 

ungewolltem Öffnen. 

- Flexible Anpassung: Für Baumstammdurchmesser von 3 bis 13 cm geeignet. 

- Stabile und platzsparende Bauweise: Bietet einen sicheren Stand für den 

Weihnachtsbaum. 

Lagerung und Pflege: 

Bewahren Sie den Baumständer nach den Feiertagen in einem trockenen und kühlen Raum 



auf. Es wird empfohlen, den Wassertank zu leeren und den Ständer zu reinigen, bevor er für 

eine längere Zeit gelagert wird. 

Garantie: 

Der Hersteller gewährt eine Garantie auf Material- und Verarbeitungsfehler. Bei 

unsachgemäßer Verwendung oder Modifikation des Baumständers erlischt die Garantie. 

Bitte kontaktieren Sie den Kundendienst, wenn Sie Fragen zum Produkt haben oder Hilfe 

benötigen. Ihre Sicherheit ist uns wichtig. 

  



Safety Document for Christmas Tree Stands with Water Tanks and Single-Cable Systems 

This safety document contains important information on the safe use of the Christmas tree 

stand with a water tank and single-cable system. Please read and follow all instructions 

carefully to prevent accidents or damage. 

Product Overview: 

The Christmas tree stand is specially designed to keep your Christmas tree secure and 

stable throughout the holidays. The built-in single-cable mechanism with a foot pedal 

allows you to set up and align the tree effortlessly. The built-in water tank reduces needle 

loss by keeping the tree fresh for a long time. 

Safety Instructions: 

1. Make sure the tree stand is placed on a stable, level surface. 

   - The tree stand is intended for indoor use and is ideal for trees up to 230 cm in height. 

2. Avoid spilling excess water to minimize the risk of slipping. 

   - Keep an eye on the easy-to-read water level indicator to know when to refill the water. 

3. Check the safety lock on the pedal regularly to prevent the mounting mechanism from 

opening unintentionally. 

4. Assembly and disassembly should always be performed by an adult. 

   - Use the foot pedal only for its intended purpose, and use the single-rope technique with 

caution. 

5. Keep the Christmas tree stand away from open flames and other sources of heat. 

Key Features: 

- Convenient clamping system with foot pedal: The pedal system allows for easy operation 

and fine-tuning. 

- Safety lock: A special child safety lock prevents accidental opening. 

- Flexible adjustment: Suitable for tree trunks with diameters ranging from 3 to 13 cm. 

- Sturdy and space-saving design: Provides a secure base for the Christmas tree. 

Storage and Care: 

After the holidays, store the tree stand in a dry, cool room. It is recommended that you 

empty the water tank and clean the stand before storing it for an extended period of time. 

Warranty: 

The manufacturer provides a warranty against defects in materials and workmanship. The 

warranty is void in the event of improper use or modification of the tree stand. 

Please contact customer service if you have any questions about the product or need 

assistance. Your safety is important to us. 



  



Fiche de sécurité relative aux supports pour sapins de Noël équipés d'un réservoir d'eau et 

d'un système à câble unique 

Ce document de sécurité contient des informations importantes concernant l'utilisation en 

toute sécurité du support pour sapin de Noël équipé d'un réservoir d'eau et d'un système à 

câble unique. Veuillez lire attentivement et respecter toutes les instructions afin d'éviter 

tout accident ou dommage. 

Présentation du produit : 

Ce support pour sapin de Noël a été spécialement conçu pour maintenir votre sapin en toute 

sécurité et de manière stable pendant les fêtes. Le système intégré à câble unique, actionné 

par une pédale, permet d'installer et d'aligner le sapin sans effort. Le réservoir d'eau intégré 

réduit la perte d'aiguilles en conservant longtemps la fraîcheur du sapin. 

Consignes de sécurité : 

1. Assurez-vous que le support à sapin soit placé sur une surface stable et plane. 

   - Le support à sapin est destiné à un usage intérieur et convient parfaitement aux sapins 

d'une hauteur maximale de 230 cm. 

2. Évitez de renverser de l'eau en excès afin de réduire au minimum les risques de glissade. 

   - Surveillez l'indicateur de niveau d'eau, facile à lire, pour savoir quand il faut rajouter de 

l'eau. 

3. Vérifiez régulièrement le verrouillage de sécurité de la pédale afin d'éviter toute 

ouverture involontaire du mécanisme de fixation. 

4. Le montage et le démontage doivent toujours être effectués par un adulte. 

   - N'utilisez la pédale que pour l'usage auquel elle est destinée et pratiquez la technique à 

une corde avec prudence. 

5. Éloignez le support pour sapin de Noël des flammes nues et de toute autre source de 

chaleur. 

Caractéristiques principales : 

- Système de serrage pratique avec pédale : le système à pédale permet une utilisation 

simple et un réglage précis. 

- Verrouillage de sécurité : un dispositif spécial de sécurité enfant empêche toute ouverture 

involontaire. 

- Ajustement flexible : convient aux troncs de sapin d'un diamètre compris entre 3 et 13 cm. 

- Conception stable et peu encombrante : assure une bonne stabilité au sapin de Noël. 

Rangement et entretien : 

Après les fêtes, rangez le support à sapin dans une pièce sèche et fraîche. Il est recommandé 

de vider le réservoir d'eau et de nettoyer le support avant de le ranger pour une longue 

période. 



Garantie : 

Le fabricant accorde une garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication. La 

garantie est annulée en cas d'utilisation inappropriée ou de modification du support 

d'arbre. 

N'hésitez pas à contacter le service client si vous avez des questions concernant le produit 

ou si vous avez besoin d'aide. Votre sécurité est notre priorité. 

  



Documento di sicurezza relativo ai supporti per alberi di Natale con serbatoio d’acqua e 

sistema a fune singola 

Il presente documento di sicurezza contiene informazioni importanti per un utilizzo sicuro 

del supporto per albero di Natale con serbatoio d’acqua e sistema a fune singola. Si prega di 

leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni per evitare incidenti o danni. 

Panoramica del prodotto: 

Il supporto per l'albero di Natale è stato appositamente progettato per mantenere il vostro 

albero sicuro e stabile durante le festività natalizie. Il sistema integrato a corda singola con 

pedale consente di posizionare e allineare l'albero senza sforzo. Il serbatoio d'acqua 

incorporato riduce la perdita di aghi, mantenendo l'albero fresco a lungo. 

Avvertenze di sicurezza: 

1. Assicurarsi che il supporto per l'albero sia posizionato su una superficie stabile e piana. 

   - Il supporto per l'albero è destinato all'uso in interni ed è ideale per alberi di altezza 

massima pari a 230 cm. 

2. Evitate di versare acqua in eccesso per ridurre al minimo il rischio di scivolare. 

   - Controllate l’indicatore di livello dell’acqua, che deve essere ben visibile, per sapere 

quando è necessario rabboccare l’acqua. 

3. Controllare regolarmente il dispositivo di bloccaggio di sicurezza sul pedale per evitare 

che il meccanismo di fissaggio si apra accidentalmente. 

4. Il montaggio e lo smontaggio devono essere sempre effettuati da un adulto. 

   - Utilizzare il pedale solo per lo scopo previsto e applicare la tecnica del cavo singolo con 

cautela. 

5. Tenere il supporto per l'albero di Natale lontano da fiamme libere e altre fonti di calore. 

Caratteristiche principali: 

- Comodo sistema di bloccaggio con pedale: il sistema a pedale consente un facile utilizzo e 

una regolazione di precisione. 

- Chiusura di sicurezza: uno speciale dispositivo di sicurezza per bambini impedisce 

l’apertura involontaria. 

- Regolazione flessibile: adatto a tronchi con diametro compreso tra 3 e 13 cm. 

- Struttura robusta e salvaspazio: garantisce una base stabile per l’albero di Natale. 

Conservazione e manutenzione: 

Dopo le festività, riponete il supporto per l'albero in un locale asciutto e fresco. Si consiglia 

di svuotare il serbatoio dell'acqua e di pulire il supporto prima di riporlo per un periodo 

prolungato. 



Garanzia: 

Il produttore offre una garanzia contro i difetti di materiale e di fabbricazione. La garanzia 

decade in caso di uso improprio o di modifica del supporto per alberi. 

Se avete domande sul prodotto o avete bisogno di assistenza, contattate il servizio clienti. La 

vostra sicurezza è importante per noi. 

  



Documento de seguridad para soportes de árboles de Navidad con depósito de agua y 

sistema de una sola cuerda 

Este documento de seguridad contiene información importante sobre el uso seguro del 

soporte para árboles de Navidad con depósito de agua y sistema de una sola cuerda. Lea y 

siga atentamente todas las instrucciones para evitar accidentes o daños. 

Descripción general del producto: 

El soporte para el árbol de Navidad está especialmente diseñado para mantener su árbol 

seguro y estable durante las fiestas. El sistema integrado de una sola cuerda con pedal 

permite colocar y alinear el árbol sin esfuerzo. El depósito de agua incorporado reduce la 

caída de las agujas del árbol, ya que lo mantiene fresco durante más tiempo. 

Instrucciones de seguridad: 

1. Asegúrese de colocar el soporte para árboles sobre una superficie estable y nivelada. 

   - El soporte para árboles está diseñado para uso en interiores y es ideal para árboles de 

hasta 230 cm de altura como máximo. 

2. Evite derramar agua en exceso para minimizar el riesgo de resbalones. 

   - Preste atención al indicador de nivel de agua, que es fácil de leer, para saber cuándo hay 

que rellenar el depósito. 

3. Compruebe periódicamente el cierre de seguridad del pedal para evitar que el mecanismo 

de sujeción se abra accidentalmente. 

4. El montaje y desmontaje deben ser realizados siempre por un adulto. 

   - Utilice el pedal únicamente para el fin para el que está destinado y aplique la técnica de 

una sola cuerda con precaución. 

5. Mantén el soporte del árbol de Navidad alejado de llamas abiertas y otras fuentes de 

calor. 

Características importantes: 

- Cómodo sistema de sujeción con pedal: el sistema de pedal permite un manejo sencillo y 

un ajuste preciso. 

- Bloqueo de seguridad: un dispositivo especial de seguridad para niños evita que se abra 

accidentalmente. 

- Ajuste flexible: apto para troncos con un diámetro de entre 3 y 13 cm. 

- Diseño estable y que ocupa poco espacio: proporciona una base segura para el árbol de 

Navidad. 

Almacenamiento y mantenimiento: 

Guarda el soporte para el árbol en una habitación seca y fresca una vez terminadas las 

fiestas. Se recomienda vaciar el depósito de agua y limpiar el soporte antes de guardarlo 

durante un periodo prolongado. 



Garantía: 

El fabricante ofrece una garantía contra defectos de material y de fabricación. La garantía 

quedará anulada en caso de uso indebido o modificación del soporte para árboles. 

Si tiene alguna duda sobre el producto o necesita ayuda, póngase en contacto con el servicio 

de atención al cliente. Su seguridad es importante para nosotros. 

  



Документ за безопасност за стойка за коледна елха с резервоар за вода и система с 

едно въже 

Настоящият документ за безопасност съдържа важна информация за безопасното 

използване на стойката за коледна елха с резервоар за вода и система с едно въже. 

Моля, прочетете внимателно и спазвайте всички инструкции, за да избегнете 

инциденти или повреди. 

Общ преглед на продукта: 

Стойката за коледна елха е специално разработена, за да поддържа вашата коледна 

елха стабилна и сигурна по време на празниците. Вградената система с едно въже и 

педал позволява лесно поставяне и изравняване на елхата. Вграденият резервоар за 

вода намалява опадането на игличките, като поддържа елхата свежа за дълго време. 

Указания за безопасност: 

1. Уверете се, че стойката за коледно дърво е поставена върху стабилна и равна 

повърхност. 

   - Стойката за коледно дърво е предназначена за употреба на закрито и е идеална за 

дървета с височина до максимум 230 см. 

2. Избягвайте да разливате излишната вода, за да сведете до минимум риска от 

подхлъзване. 

   - Следете ясно видимия индикатор за нивото на водата, за да знаете кога трябва да 

долеете вода. 

3. Проверявайте редовно предпазния заключващ механизъм на педала, за да 

предотвратите нежелано отваряне на механизма за закрепване. 

4. Монтажът и демонтажът трябва винаги да се извършват от възрастен. 

   - Използвайте педала само по предназначение и прилагайте техниката с едно въже 

с повишено внимание. 

5. Дръжте стойката за коледната елха далеч от открит огън и други източници на 

топлина. 

Важни характеристики: 

- Удобна система за затягане с педал: Системата с педал позволява лесно управление 

и прецизна настройка. 

- Защитна заключалка: Специално устройство за детска безопасност предпазва от 

нежелано отваряне. 

- Гъвкаво регулиране: Подходяща за диаметър на ствола от 3 до 13 см. 

- Стабилна и компактна конструкция: Осигурява стабилна опора за коледната елха. 

Съхранение и поддръжка: 

След празниците съхранявайте стойката за коледната елха в сухо и прохладно 



помещение. Препоръчително е да изпразните резервоара за вода и да почистите 

стойката, преди да я съхраните за по-дълъг период от време. 

Гаранция: 

Производителят предоставя гаранция за дефекти в материалите и изработката. 

Гаранцията се анулира при неправилна употреба или модифициране на стойката за 

дърво. 

Моля, свържете се с отдела за обслужване на клиенти, ако имате въпроси относно 

продукта или се нуждаете от помощ. Вашата безопасност е важна за нас. 

  



Bezpečnostní dokument k stojanu na vánoční stromek s nádržkou na vodu a jednolankovým 

systémem 

Tento bezpečnostní dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání stojanu 

na vánoční stromek s vodní nádržkou a jednolankovým systémem. Pečlivě si přečtěte a 

dodržujte všechny pokyny, abyste předešli nehodám nebo škodám. 

Přehled produktu: 

Stojan na vánoční stromek je speciálně navržen tak, aby během svátků bezpečně a stabilně 

držel váš vánoční stromek. Integrovaná technologie s jedním lanem a nožním pedálem 

umožňuje snadné postavení a vyrovnání stromku. Vestavěná nádržka na vodu omezuje 

opadávání jehličí tím, že udržuje stromek dlouho čerstvý. 

Bezpečnostní pokyny: 

1. Ujistěte se, že je stojan na stromek umístěn na stabilním a rovném povrchu. 

   - Stojan na stromek je určen pro použití v interiéru a je ideální pro stromky o výšce až 230 

cm. 

2. Vyvarujte se rozlití přebytečné vody, abyste minimalizovali nebezpečí uklouznutí. 

   - Sledujte dobře čitelný ukazatel hladiny vody, abyste věděli, kdy je třeba vodu doplnit. 

3. Pravidelně kontrolujte bezpečnostní západku na pedálu, abyste zabránili nechtěnému 

otevření upevňovacího mechanismu. 

4. Montáž a demontáž by měl vždy provádět dospělý. 

   - Nožní pedál používejte pouze k určenému účelu a techniku s jedním lanem provádějte s 

rozvahou. 

5. Udržujte stojan na vánoční stromek v dostatečné vzdálenosti od otevřeného ohně a jiných 

zdrojů tepla. 

Hlavní vlastnosti: 

- Pohodlný upínací systém s nožním pedálem: Systém s pedálem umožňuje snadné ovládání 

a jemné nastavení. 

- Bezpečnostní aretace: Speciální dětská pojistka chrání před nechtěným otevřením. 

- Flexibilní přizpůsobení: Vhodné pro kmeny o průměru od 3 do 13 cm. 

- Stabilní a prostorově úsporná konstrukce: Zajišťuje bezpečnou stabilitu vánočního 

stromku. 

Skladování a údržba: 

Po svátcích uložte stojan na stromek do suché a chladné místnosti. Před dlouhodobým 

uskladněním se doporučuje vyprázdnit nádržku na vodu a stojan vyčistit. 



Záruka: 

Výrobce poskytuje záruku na vady materiálu a zpracování. V případě nesprávného použití 

nebo úpravy stromového stojanu záruka zaniká. 

Pokud máte k produktu nějaké dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se prosím na 

zákaznický servis. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá. 

  



Sikkerhedsdokument for juletræsstativ med vandbeholder og enkeltrebsteknik 

Dette sikkerhedsdokument indeholder vigtige oplysninger om sikker brug af 

juletræsstativet med vandbeholder og enkeltrebsteknik. Læs og følg alle anvisninger 

omhyggeligt for at undgå ulykker eller skader. 

Produktoversigt: 

Juletræsstativet er specielt udviklet til at holde dit juletræ sikkert og stabilt i løbet af julen. 

Den integrerede teknik med én snor og fodpedal gør det nemt at sætte træet op og rette det 

ind. Den indbyggede vandbeholder mindsker nåletabet ved at holde træet friskt i lang tid. 

Sikkerhedsanvisninger: 

1. Sørg for, at juletræsstativet placeres på et stabilt og plant underlag. 

   - Juletræsstativet er beregnet til indendørs brug og er ideelt til juletræer med en højde på 

op til 230 cm. 

2. Undgå at spilde overskydende vand for at minimere risikoen for at glide. 

   - Hold øje med den letlæselige vandstandsindikator, så du ved, hvornår der skal fyldes 

vand på. 

3. Kontroller regelmæssigt sikkerhedslåsen på pedalen for at forhindre, at 

fastgørelsesmekanismen åbnes utilsigtet. 

4. Montering og demontering bør altid udføres af en voksen. 

   - Brug fodpedalen udelukkende til det tilsigtede formål, og anvend »én-reb-teknikken« 

med forsigtighed. 

5. Hold juletræsstativet væk fra åben ild og andre varmekilder. 

Vigtige egenskaber: 

- Praktisk fastspændingssystem med fodpedal: Pedalsystemet gør det nemt at betjene og 

foretage finjusteringer. 

- Sikkerhedslås: En speciel børnesikring forhindrer utilsigtet åbning. 

- Fleksibel tilpasning: Egnet til træstammer med en diameter på 3 til 13 cm. 

- Stabil og pladsbesparende konstruktion: Giver juletræet et sikkert fodfæste. 

Opbevaring og vedligeholdelse: 

Opbevar juletræsstativet i et tørt og køligt rum efter jul. Det anbefales at tømme 

vandbeholderen og rengøre stativet, inden det opbevares i længere tid. 

Garanti: 

Producenten yder garanti mod materiale- og fremstillingsfejl. Garantien bortfalder ved 

forkert brug eller ændringer af stativet. 

Kontakt venligst kundeservice, hvis du har spørgsmål til produktet eller har brug for hjælp. 

Din sikkerhed er vigtig for os. 



  



Turvallisuusasiakirja joulukuusitelineelle, jossa on vesisäiliö ja yksiköysitekniikka 

Tämä turvallisuusohje sisältää tärkeitä tietoja vesitankilla ja yksiköysitekniikalla varustetun 

joulukuusitelineen turvallisesta käytöstä. Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti 

onnettomuuksien ja vahinkojen välttämiseksi. 

Tuotekatsaus: 

Joulukuusiteline on suunniteltu erityisesti pitämään joulukuusi turvallisesti ja vakaasti 

pystyssä joulun ajan. Integroitu yhden köyden tekniikka ja jalkapoljin mahdollistavat 

kuusen vaivattoman pystyttämisen ja suuntaamisen. Sisäänrakennettu vesisäiliö vähentää 

kuusen neulasten putoamista pitämällä kuusen tuoreena pitkään. 

Turvallisuusohjeet: 

1. Varmistakaa, että joulukuusenjalusta asetetaan tukevalle ja tasaiselle alustalle. 

   - Joulukuusenjalusta on tarkoitettu sisäkäyttöön ja sopii erinomaisesti enintään 230 cm 

korkeille joulukuusille. 

2. Välttäkää ylimääräisen veden läikkymistä liukastumisvaaran minimoimiseksi. 

   - Seuratkaa selvästi luettavaa vesimittaria, jotta tiedätte, milloin vettä on lisättävä. 

3. Tarkista säännöllisesti polkimen turvalukitus, jotta kiinnitysmekanismi ei aukea 

tahattomasti. 

4. Asennus ja purkaminen tulee aina jättää aikuisen tehtäväksi. 

   - Käytä jalkapoljinta vain sen käyttötarkoitukseen ja noudata yhden köyden tekniikkaa 

harkiten. 

5. Pitäkää joulukuusenjalusta poissa avotulesta ja muista lämmönlähteistä. 

Tärkeät ominaisuudet: 

- Kätevä kiinnitysjärjestelmä jalkapolkimella: Polkimijärjestelmä mahdollistaa helpon 

käytön ja tarkan säädön. 

- Turvalukitus: Erityinen lapsilukko estää tahattoman avautumisen. 

- Joustava säätö: Sopii 3–13 cm:n paksuisille puunrungoille. 

- Vakaa ja tilaa säästävä rakenne: Tarjoaa joulukuuselle tukevan jalustan. 

Säilytys ja hoito: 

Säilytä joulukuusenjalusta juhlapyhien jälkeen kuivassa ja viileässä tilassa. On suositeltavaa 

tyhjentää vesisäiliö ja puhdistaa jalusta ennen sen pitkäaikaista säilytystä. 

Takuu: 

Valmistaja myöntää takuun materiaali- ja valmistusvirheiden varalta. Takuu raukeaa, jos 

puutelinettä käytetään väärin tai siihen tehdään muutoksia. 

Ota yhteyttä asiakaspalveluun, jos sinulla on tuotteeseen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset 

apua. Turvallisuutesi on meille tärkeää. 



  



Έγγραφο ασφάλειας για βάση χριστουγεννιάτικου δέντρου με δεξαμενή νερού και 

σύστημα μονής συρματόσχοινας 

Το παρόν έγγραφο ασφαλείας περιέχει σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την ασφαλή 

χρήση της βάσης για χριστουγεννιάτικο δέντρο με δεξαμενή νερού και σύστημα μονού 

σχοινιού. Παρακαλούμε διαβάστε και ακολουθήστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες, 

προκειμένου να αποφύγετε ατυχήματα ή ζημιές. 

Επισκόπηση προϊόντος: 

Η βάση για χριστουγεννιάτικο δέντρο έχει σχεδιαστεί ειδικά για να διατηρεί το 

χριστουγεννιάτικο δέντρο σας ασφαλές και σταθερό κατά τη διάρκεια των εορτών. Η 

ενσωματωμένη τεχνολογία ενός σχοινιού με πεντάλ επιτρέπει την εύκολη τοποθέτηση και 

ευθυγράμμιση του δέντρου. Η ενσωματωμένη δεξαμενή νερού μειώνει την απώλεια 

βελόνων του δέντρου, διατηρώντας το φρέσκο για μεγάλο χρονικό διάστημα. 

Οδηγίες ασφαλείας: 

1. Βεβαιωθείτε ότι η βάση για το χριστουγεννιάτικο δέντρο έχει τοποθετηθεί σε σταθερή 

και επίπεδη επιφάνεια. 

   - Η βάση προορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους και είναι ιδανική για δέντρα 

ύψους έως 230 cm το πολύ. 

2. Αποφύγετε να χύνετε υπερβολική ποσότητα νερού, προκειμένου να ελαχιστοποιήσετε 

τον κίνδυνο ολίσθησης. 

   - Προσέξτε την ευανάγνωστη ένδειξη στάθμης νερού, για να γνωρίζετε πότε πρέπει να 

προσθέσετε νερό. 

3. Ελέγχετε τακτικά το κλείδωμα ασφαλείας στο πεντάλ, ώστε να αποτρέψετε το ακούσιο 

άνοιγμα του μηχανισμού στήριξης. 

4. Η συναρμολόγηση και η αποσυναρμολόγηση πρέπει πάντα να γίνονται από ενήλικα. 

   - Χρησιμοποιείτε το πεντάλ μόνο για τον προορισμό για τον οποίο έχει σχεδιαστεί και 

εφαρμόζετε την τεχνική του ενός σχοινιού με προσοχή. 

5. Κρατήστε τη βάση του χριστουγεννιάτικου δέντρου μακριά από ανοιχτές φλόγες και 

άλλες πηγές θερμότητας. 

Σημαντικά χαρακτηριστικά: 

- Άνετο σύστημα σύσφιξης με πεντάλ: Το σύστημα πεντάλ επιτρέπει τον εύκολο χειρισμό 

και την ακριβή ρύθμιση. 

- Κλείδωμα ασφαλείας: Ειδικός μηχανισμός ασφαλείας για παιδιά που προστατεύει από το 

ακούσιο άνοιγμα. 

- Ευέλικτη προσαρμογή: Κατάλληλο για κορμούς δέντρων με διάμετρο από 3 έως 13 cm. 

- Στιβαρή και οικονομική σε χώρο κατασκευή: Παρέχει σταθερή στήριξη για το 

χριστουγεννιάτικο δέντρο. 



Αποθήκευση και φροντίδα: 

Μετά τις γιορτές, αποθηκεύστε τη βάση για το χριστουγεννιάτικο δέντρο σε ένα ξηρό και 

δροσερό δωμάτιο. Συνιστάται να αδειάσετε το δοχείο νερού και να καθαρίσετε τη βάση 

πριν την αποθηκεύσετε για μεγάλο χρονικό διάστημα. 

Εγγύηση: 

Ο κατασκευαστής παρέχει εγγύηση για ελαττώματα υλικών και κατασκευής. Σε περίπτωση 

ακατάλληλης χρήσης ή τροποποίησης του στήριγματος δέντρου, η εγγύηση παύει να ισχύει. 

Παρακαλούμε επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών αν έχετε ερωτήσεις σχετικά με 

το προϊόν ή χρειάζεστε βοήθεια. Η ασφάλειά σας είναι σημαντική για εμάς. 

  



Biztonsági dokumentum a víztartállyal és egyköteles rögzítéssel ellátott karácsonyfa-

állványokhoz 

Ez a biztonsági útmutató fontos információkat tartalmaz a víztartállyal és egyköteles 

rendszerrel ellátott karácsonyfa-állvány biztonságos használatáról. Kérjük, figyelmesen 

olvassa el és kövesse az összes utasítást a balesetek és károk elkerülése érdekében. 

Termékáttekintés: 

A karácsonyfa-állványt kifejezetten arra fejlesztették ki, hogy az ünnepek alatt 

biztonságosan és stabilan tartsa a karácsonyfáját. A beépített, lábbal működtethető 

egyköteles rendszer segítségével a fa könnyedén felállítható és beállítható. A beépített 

víztartály hosszú ideig frissen tartja a fát, így csökkenti a tűlevelek hullását. 

Biztonsági útmutatások: 

1. Győződjön meg arról, hogy a karácsonyfa-állványt stabil és sík felületre helyezi. 

   - A karácsonyfa-állvány beltéri használatra készült, és legfeljebb 230 cm magas fákhoz 

ideális. 

2. Kerülje a felesleges víz kiömlését, hogy minimálisra csökkentsék a csúszásveszélyt. 

   - Figyeljen a jól leolvasható vízszintjelzőre, hogy tudja, mikor kell vizet utántölteni. 

3. Rendszeresen ellenőrizze a pedál biztonsági reteszelését, hogy megakadályozza a 

rögzítőmechanizmus véletlen kinyílását. 

4. A szerelést és a leszerelést mindig felnőttnek kell elvégeznie. 

   - A lábféket kizárólag a rendeltetésszerűen használja, és az „egy kötél” technikát 

körültekintően alkalmazza. 

5. Tartsa a karácsonyfa-állványt távol nyílt lángtól és egyéb hőforrásoktól. 

Főbb jellemzők: 

- Kényelmes rögzítőrendszer lábbal működtethető pedállal: A pedálrendszer egyszerű 

kezelést és finom beállítást tesz lehetővé. 

- Biztonsági reteszelés: A speciális gyermekbiztonsági szerkezet megakadályozza a véletlen 

kinyitást. 

- Rugalmas beállítás: 3–13 cm átmérőjű fatörzsekhez alkalmas. 

- Stabil és helytakarékos kialakítás: Biztos támaszt nyújt a karácsonyfának. 

Tárolás és karbantartás: 

Az ünnepek után tárolja a karácsonyfaállványt száraz és hűvös helyiségben. Javasoljuk, hogy 

a hosszabb idejű tárolás előtt ürítse ki a víztartályt és tisztítsa meg az állványt. 

Garancia: 

A gyártó garanciát vállal az anyag- és gyártási hibákra. A faállvány nem rendeltetésszerű 

használata vagy módosítása esetén a garancia érvényét veszti. 



Kérjük, vegye fel a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal, ha kérdése van a termékkel 

kapcsolatban, vagy segítségre van szüksége. Az Ön biztonsága fontos számunkra. 

  



Veiligheidsdocument voor kerstboomstandaards met watertank en enkelkabeltechniek 

Dit veiligheidsdocument bevat belangrijke informatie over het veilige gebruik van de 

kerstboomstandaard met watertank en één-touw-techniek. Lees alle instructies zorgvuldig 

door en volg ze op om ongelukken of schade te voorkomen. 

Productoverzicht: 

De kerstboomstandaard is speciaal ontworpen om uw kerstboom tijdens de feestdagen 

veilig en stabiel te houden. Dankzij de geïntegreerde één-touw-techniek met voetpedaal 

kunt u de boom moeiteloos opzetten en uitlijnen. Het ingebouwde waterreservoir zorgt 

ervoor dat de boom minder naalden verliest door hem lang vers te houden. 

Veiligheidsinstructies: 

1. Zorg ervoor dat de kerstboomstandaard op een stabiele en vlakke ondergrond wordt 

geplaatst. 

   - De kerstboomstandaard is bedoeld voor gebruik binnenshuis en is ideaal voor bomen 

met een hoogte van maximaal 230 cm. 

2. Vermijd het morsen van overtollig water om het risico op uitglijden te beperken. 

   - Let op de duidelijk afleesbare waterpeilindicator, zodat u weet wanneer er water moet 

worden bijgevuld. 

3. Controleer regelmatig de veiligheidsvergrendeling op het pedaal om te voorkomen dat 

het bevestigingsmechanisme onbedoeld opengaat. 

4. Het monteren en demonteren moet altijd door een volwassene worden uitgevoerd. 

   - Gebruik het voetpedaal uitsluitend voor het beoogde doel en pas de ‘één-kabel’-techniek 

met de nodige voorzichtigheid toe. 

5. Houd de kerstboomstandaard uit de buurt van open vuur en andere warmtebronnen. 

Belangrijke kenmerken: 

- Comfortabel klemmechanisme met voetpedaal: het pedaalsysteem zorgt voor een 

eenvoudige bediening en nauwkeurige afstelling. 

- Veiligheidsvergrendeling: een speciale kinderveiligheidsvoorziening voorkomt onbedoeld 

openen. 

- Flexibele aanpassing: geschikt voor boomstammen met een diameter van 3 tot 13 cm. 

- Stabiele en ruimtebesparende constructie: zorgt voor een stevige stand van de kerstboom. 

Opslag en onderhoud: 

Berg de kerstboomstandaard na de feestdagen op in een droge en koele ruimte. Het wordt 

aanbevolen om het waterreservoir leeg te maken en de standaard schoon te maken voordat 

deze voor langere tijd wordt opgeborgen. 



Garantie: 

De fabrikant verleent garantie op materiaal- en fabricagefouten. Bij oneigenlijk gebruik of 

aanpassingen aan de boomstandaard vervalt de garantie. 

Neem contact op met de klantenservice als u vragen over het product hebt of hulp nodig 

hebt. Uw veiligheid is belangrijk voor ons. 

  



Dokument dotyczący bezpieczeństwa dotyczący stojaka na choinkę z zbiornikiem na wodę i 

systemem pojedynczej liny 

Niniejszy dokument dotyczący bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące 

bezpiecznego użytkowania stojaka na choinkę z zbiornikiem na wodę i systemem 

jednowyciągowym. Prosimy o uważne zapoznanie się z wszystkimi instrukcjami i 

przestrzeganie ich, aby uniknąć wypadków lub uszkodzeń. 

Przegląd produktu: 

Stojak na choinkę został specjalnie zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczne i stabilne 

ustawienie choinki podczas świąt. Zintegrowana technologia z jednym liną i pedałem 

nożnym umożliwia łatwe ustawienie i wyrównanie choinki. Wbudowany zbiornik na wodę 

ogranicza opadanie igieł, zapewniając choince długotrwałą świeżość. 

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa: 

1. Należy upewnić się, że stojak na choinkę jest ustawiony na stabilnej i równej powierzchni. 

   - Stojak na choinkę jest przeznaczony do użytku w pomieszczeniach i idealnie nadaje się 

do choinek o wysokości maksymalnie 230 cm. 

2. Należy unikać rozlewania nadmiaru wody, aby zminimalizować ryzyko poślizgnięcia się. 

   - Należy zwracać uwagę na dobrze czytelny wskaźnik poziomu wody, aby wiedzieć, kiedy 

należy dolać wody. 

3. Należy regularnie sprawdzać blokadę zabezpieczającą na pedale, aby zapobiec 

niezamierzonemu otwarciu mechanizmu mocującego. 

4. Montaż i demontaż powinny zawsze być wykonywane przez osobę dorosłą. 

   - Należy używać pedału wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem i rozważnie stosować 

technikę „jednej liny”. 

5. Trzymaj stojak na choinkę z dala od otwartego ognia i innych źródeł ciepła. 

Najważniejsze cechy: 

- Wygodny system zaciskowy z pedałem nożnym: system pedałowy umożliwia łatwą 

obsługę i precyzyjną regulację. 

- Blokada bezpieczeństwa: specjalne zabezpieczenie przed dziećmi chroni przed 

niezamierzonym otwarciem. 

- Elastyczna regulacja: nadaje się do pni o średnicy od 3 do 13 cm. 

- Stabilna i zajmująca mało miejsca konstrukcja: zapewnia stabilne ustawienie choinki. 

Przechowywanie i konserwacja: 

Po zakończeniu świąt należy przechowywać stojak na choinkę w suchym i chłodnym 

pomieszczeniu. Przed przechowywaniem przez dłuższy czas zaleca się opróżnienie 

zbiornika na wodę i wyczyszczenie stojaka. 



Gwarancja: 

Producent udziela gwarancji na wady materiałowe i wykonawcze. Gwarancja traci ważność 

w przypadku niewłaściwego użytkowania lub modyfikacji stojaka ogrodowego. 

W razie pytań dotyczących produktu lub potrzeby uzyskania pomocy prosimy o kontakt z 

działem obsługi klienta. Państwa bezpieczeństwo jest dla nas ważne. 

  



Documento de segurança para suportes para árvores de Natal com depósito de água e 

sistema de corda única 

Este documento de segurança contém informações importantes sobre a utilização segura do 

suporte para árvores de Natal com depósito de água e sistema de corda única. Por favor, leia 

e siga cuidadosamente todas as instruções para evitar acidentes ou danos. 

Visão geral do produto: 

O suporte para árvores de Natal foi especialmente concebido para manter a sua árvore de 

Natal segura e estável durante as festas. A tecnologia integrada de um único cabo com pedal 

permite montar e alinhar a árvore sem esforço. O depósito de água incorporado reduz a 

queda das agulhas da árvore, mantendo-a fresca durante mais tempo. 

Instruções de segurança: 

1. Certifique-se de que o suporte para árvores é colocado sobre uma superfície estável e 

plana. 

   - O suporte para árvores destina-se a utilização no interior e é ideal para árvores com uma 

altura máxima de 230 cm. 

2. Evite derramar água em excesso, para minimizar o risco de escorregadelas. 

   - Preste atenção ao indicador de nível de água, que é fácil de ler, para saber quando é 

necessário reabastecer com água. 

3. Verifique regularmente o bloqueio de segurança do pedal, para evitar que o mecanismo 

de fixação se abra acidentalmente. 

4. A montagem e a desmontagem devem ser sempre realizadas por um adulto. 

   - Utilize o pedal apenas para o fim a que se destina e aplique a técnica de um único cabo 

com cuidado. 

5. Mantenha o suporte da árvore de Natal afastado de chamas abertas e de outras fontes de 

calor. 

Características importantes: 

- Sistema de fixação prático com pedal: O sistema de pedal permite um manuseamento fácil 

e um ajuste preciso. 

- Bloqueio de segurança: um dispositivo especial de segurança para crianças protege contra 

a abertura acidental. 

- Ajuste flexível: adequado para troncos com diâmetros entre 3 e 13 cm. 

- Construção robusta e que poupa espaço: proporciona uma base segura para a árvore de 

Natal. 

Armazenamento e manutenção: 

Após as festas, guarde o suporte para árvores num local seco e fresco. Recomenda-se 



esvaziar o depósito de água e limpar o suporte antes de o guardar por um período 

prolongado. 

Garantia: 

O fabricante concede uma garantia contra defeitos de material e de fabrico. A garantia 

caduca em caso de utilização indevida ou modificação do suporte para árvores. 

Por favor, contacte o Serviço de Apoio ao Cliente se tiver dúvidas sobre o produto ou 

precisar de ajuda. A sua segurança é importante para nós. 

  



Document de siguranță pentru suportul de brad de Crăciun cu rezervor de apă și sistem cu o 

singură frânghie 

Acest document de siguranță conține informații importante privind utilizarea în condiții de 

siguranță a suportului pentru bradul de Crăciun cu rezervor de apă și sistem cu un singur 

cablu. Vă rugăm să citiți și să respectați cu atenție toate instrucțiunile pentru a evita 

accidentele sau daunele. 

Prezentare generală a produsului: 

Suportul pentru bradul de Crăciun a fost conceput special pentru a menține bradul în 

siguranță și stabil pe durata sărbătorilor. Tehnologia integrată cu un singur cablu și pedală 

permite așezarea și alinierea fără efort a bradului. Rezervorul de apă încorporat reduce 

căderea acelor, menținând bradul proaspăt pentru o perioadă îndelungată. 

Instrucțiuni de siguranță: 

1. Asigurați-vă că suportul pentru brad este așezat pe o suprafață stabilă și plană. 

   - Suportul pentru brad este destinat utilizării în interior și este ideal pentru brazi cu o 

înălțime de până la 230 cm. 

2. Evitați să vărsați apă în exces, pentru a reduce la minimum riscul de alunecare. 

   - Urmăriți cu atenție indicatorul de nivel al apei, ușor de citit, pentru a ști când trebuie să 

completați apa. 

3. Verificați periodic dispozitivul de blocare de siguranță de la pedală pentru a preveni 

deschiderea accidentală a mecanismului de fixare. 

4. Montarea și demontarea trebuie efectuate întotdeauna de către un adult. 

   - Folosiți pedala numai în scopul pentru care a fost concepută și aplicați tehnica cu un 

singur cablu cu prudență. 

5. Țineți suportul pentru bradul de Crăciun la distanță de flăcările deschise și de alte surse 

de căldură. 

Caracteristici importante: 

- Sistem de prindere confortabil cu pedală: Sistemul cu pedală permite o utilizare ușoară și o 

reglare precisă. 

- Blocare de siguranță: un dispozitiv special de siguranță pentru copii protejează împotriva 

deschiderii accidentale. 

- Reglare flexibilă: potrivit pentru trunchiuri cu diametrul cuprins între 3 și 13 cm. 

- Construcție stabilă și compactă: asigură o poziție stabilă pentru bradul de Crăciun. 

Depozitare și întreținere: 

După sărbători, depozitați suportul pentru brad într-o încăpere uscată și răcoroasă. Se 

recomandă golirea rezervorului de apă și curățarea suportului înainte de a-l depozita 

pentru o perioadă mai lungă de timp. 



Garanție: 

Producătorul acordă o garanție pentru defectele de material și de fabricație. Garanția 

încetează în cazul utilizării necorespunzătoare sau al modificării suportului pentru copaci. 

Vă rugăm să contactați serviciul de asistență pentru clienți dacă aveți întrebări despre 

produs sau aveți nevoie de ajutor. Siguranța dumneavoastră este importantă pentru noi. 

  



Säkerhetsdokument för julgranställ med vattentank och enkelrepsteknik 

Detta säkerhetsdokument innehåller viktig information om hur man använder 

julgranställningen med vattentank och en-rep-teknik på ett säkert sätt. Läs igenom och följ 

alla anvisningar noggrant för att undvika olyckor eller skador. 

Produktöversikt: 

Julgranställningen är speciellt utvecklad för att hålla din julgran säker och stabil under 

julhelgen. Den integrerade tekniken med ett enda rep och fotpedal gör det enkelt att ställa 

upp och rikta in granen. Den inbyggda vattentanken minskar barrfallet genom att hålla 

granen fräsch under lång tid. 

Säkerhetsanvisningar: 

1. Se till att julgranställningen placeras på ett stabilt och plant underlag. 

   - Julgranställningen är avsedd för inomhusbruk och passar perfekt för granar med en höjd 

på högst 230 cm. 

2. Undvik att spilla överflödigt vatten för att minimera risken för halka. 

   - Håll koll på den tydliga vattennivåindikatorn så att du vet när det är dags att fylla på 

vatten. 

3. Kontrollera regelbundet säkerhetslåset på pedalen för att förhindra att fästmekanismen 

öppnas oavsiktligt. 

4. Montering och demontering bör alltid utföras av en vuxen. 

   - Använd fotpedalen endast för det avsedda ändamålet och använd tekniken med en enda 

lina med försiktighet. 

5. Håll julgranställningen borta från öppen eld och andra värmekällor. 

Viktiga egenskaper: 

- Bekvämt klämsystem med fotpedal: Pedalsystemet möjliggör enkel hantering och 

finjustering. 

- Säkerhetslås: En speciell barnsäkerhetsanordning skyddar mot oavsiktlig öppning. 

- Flexibel anpassning: Lämplig för trädstammar med en diameter på 3 till 13 cm. 

- Stabil och utrymmesbesparande konstruktion: Ger julgranen ett stadigt stöd. 

Förvaring och skötsel: 

Förvara julgranstativet i ett torrt och svalt rum efter julhelgen. Vi rekommenderar att du 

tömmer vattentanken och rengör stativet innan det ska förvaras under en längre tid. 

Garanti: 

Tillverkaren lämnar garanti mot material- och tillverkningsfel. Garantin upphör att gälla vid 

felaktig användning eller modifiering av trädstativet. 



Vänligen kontakta kundtjänsten om du har frågor om produkten eller behöver hjälp. Din 

säkerhet är viktig för oss. 

  



Bezpečnostný dokument pre stojany na vianočné stromčeky s nádržou na vodu a 

jednolankovým upevnením 

Tento bezpečnostný dokument obsahuje dôležité informácie o bezpečnom používaní 

stojanu na vianočný stromček s vodnou nádržou a jednolankovým systémom. Prosím, 

pozorne si prečítajte a dodržiavajte všetky pokyny, aby ste predišli úrazom alebo 

poškodeniu. 

Prehľad produktu: 

Stojan na vianočný stromček je špeciálne navrhnutý tak, aby počas sviatkov bezpečne a 

stabilne udržal váš vianočný stromček. Integrovaná technológia s jedným lanom a nožným 

pedálom umožňuje jednoduché postavenie a vyrovnanie stromčeka. Vstavaná nádrž na 

vodu znižuje opadávanie ihličia, pretože udržuje stromček dlho čerstvý. 

Bezpečnostné pokyny: 

1. Uistite sa, že stojan na vianočný stromček je umiestnený na pevnom a rovnom povrchu. 

   - Stojan na vianočný stromček je určený na použitie v interiéri a je ideálny pre stromčeky s 

výškou maximálne 230 cm. 

2. Vyhnite sa rozliatiu prebytočnej vody, aby ste minimalizovali nebezpečenstvo 

pošmyknutia. 

   - Sledujte dobre čitateľný ukazovateľ hladiny vody, aby ste vedeli, kedy je potrebné vodu 

doplniť. 

3. Pravidelne kontrolujte bezpečnostnú poistku na pedáli, aby ste zabránili neúmyselnému 

otvoreniu upevňovacieho mechanizmu. 

4. Montáž a demontáž by mal vždy vykonávať dospelý. 

   - Pedál používajte iba na určený účel a techniku s jedným lanom používajte s rozvahou. 

5. Udržujte stojan na vianočný stromček v dostatočnej vzdialenosti od otvoreného ohňa a 

iných zdrojov tepla. 

Dôležité vlastnosti: 

- Pohodlný upínací systém s nožným pedálom: Systém pedálu umožňuje jednoduché 

ovládanie a jemné nastavenie. 

- Bezpečnostná poistka: Špeciálne detské bezpečnostné zariadenie chráni pred 

neúmyselným otvorením. 

- Flexibilné nastavenie: Vhodné pre priemer kmeňa od 3 do 13 cm. 

- Stabilná a priestorovo úsporná konštrukcia: Zaisťuje bezpečnú stabilitu vianočného 

stromčeka. 

Skladovanie a údržba: 

Po sviatkoch uskladnite stojan na vianočný stromček v suchom a chladnom priestore. Pred 

dlhodobým uskladnením odporúčame vyprázdniť nádrž na vodu a stojan vyčistiť. 



Záruka: 

Výrobca poskytuje záruku na vady materiálu a spracovania. V prípade nesprávneho 

používania alebo úpravy stojana na stromy záruka zaniká. 

Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa produktu alebo potrebujete pomoc, obráťte sa, 

prosím, na zákaznícky servis. Vaša bezpečnosť je pre nás dôležitá. 


